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A.HU. Jlazapenxo

PYCCKOE «<MOPC» 1 ETO OTUMOJIOI'MYECKHUE CBsA3HU

Hccnenyercs (GyHKIMOHUPOBAHHE CIOBA «MOPC» B PYCCKOM SI3BIKE CO BPEMEHH IIEPBOIl MICHMEHHOH (DHKCAIlUK 0 COBPEMEHHOTO CO-
cTosHMA. PaccMOTpeHBl 0COOEHHOCTH M KIIIOYEBBIE XapaKTEPHCTUKH MOpCa KaK OJHOIO U3 HANUTKOB, 3aHMMABLIMX BaXKHOE MECTO B
panuoHe ciaBsH. [IpoBeIeHHBIH THMOIOTHUECKHI aHAIN3 BKIIOYaeT aHATUTUYECKUH 0030p BCeX CyIIECTBYIOIIHX THIIOTE3 O MPOHC-
XOXJIeHUH c110Ba. OGOCHOBEIBAETCS TOUKA 3PSHHS O 3aHMCTBOBAHHH CJIOBA «MOPC» U3 PyMBIHCKOTO SI3bIKA.

KimioueBble ¢10Ba: 3THMOJIOTHUS]; CEMAHTUKA; HCTOPHS PYCCKOTO sI3bIKA; CPABHUTENIBHO-HCTOPHUYECKOE SI3BIKO3HAHUE; JIMHIBOKYJIBTY-

ponorus.

VYcTaHOBIIEHHE 3TUMOJIOTHH CIIOBA HEPA3PBIBHO CBs3a-
HO HEC TOJIBKO C CO6CTBCHHO JIMHTBUCTUYCCKUMMU IPOUECAY-
paMu, HO ¥ C BHESI3bIKOBBIMH (DakTaMu peasibHOH JieiicTBU-
TEJILHOCTH. JTHMOJIOTMYECKUI aHalIM3 HEBO3MOXKEH 0e3
OIIOpBI HA UCTOPHIO, 3THOTpA(UIO, KyJIbTypOJIOTHIO U JpY-
rye JUCLMIUIMHBL, TaK KaK HENPaBUWIBHO CyIUTh O IPOMC-
XOXKICHUH CJI0Ba 0e3 3HaHWI 0 caMOM IpeaMeTe, 0003Ha-
YaeMOM JaHHOM JIEKCHYECKON € qUHULIEN.

CoBpeMeHHass 3THUMOJIOTHS ONHpAaeTCs W Ha JaHHBIC
TPaAMIIMOHHOTO (POHETUIECKOT'0 aHaIM3a, ¥ Ha CJI0BOOOpa-
30BaTEJIbHBIE M CEMAHTUYECKUE MTPUHIUINBI. BaxkHyro poib
UIpaeT He TOJBbKO HCIOJIB30BAHUE YCTAHOBICHHBIX (hOHe-
THYCCKUX 3aKOHOB U COOTBeTCTBMﬁ, HO U U3YYCHUEC JICKCU-
KO-CEMAaHTUYECKHUX YHHMBEPCAJINM, KOTOpPbIE MOTYT MOCIY-
KUTb BAXKHBIM KPUTEPUEM HAJNEKHOCTU TOH WIM MHOU
TUMOJIOTUH. J[1s1 M3y4eHUs] CeMAaCHOJOTHUECKUX 3aKOHO-
MEpHOCTEH HCTOPHM JISKCHYECKHUX EIMHUIL] HEoOX0anMO
NIPUBJICYEHUE SKCTPATMHIBUCTHUECKHUX (DAKTOPOB: JaHHBIX
0 OBITOBOM M KyIBTYPHOH Cpe/ie NCCIIeAYeMOro epruoa, B
TOM Yucie o Mudoiorun, (OIBKIOpE, MaTepHaTbHON
KyJnbType U T.1. Takoil moaxoJ] K STHMOJIOTHYECKOMY aHa-
JIU3y MMEET JOCTATOYHO JJIUTEIBbHYIO TPAIULUIO: HMEHHO
B 3TOM DPYyCJIE€ Pa3BUBAIUCH UCCIEI0OBAHUSA IPEICTABUTENEN
W3BECTHON IIKOJIBI «CJIOB U BEILEH», HEOKAHTHAHLEB U
HeOFyM60J’Ib]1TI/IaHIJ,eB, YUYCHBIX, HAaCTaWBaBIIMX Ha TOM,
YTO CEMaHTHYECKUH aHalIM3 CIIOBa HEBO3MOXXEH 0e3 u3y-
YCHUA COOTBETCTBYIOIIETO EMY MOHSATUHHOTO MOJIS.

Pe3ynbpraToM 1Mom0OHOTO 3THMOJIOIMYECKOTO aHaIH3a
CTaHOBSATCSI HE TOJBKO JaHHbIE 00 MCTOPHH H3y4aeMOro
ClIoBa, €ro (POpPMABHBIX M CEMaHTHYECKHX TpaHchopma-
IIUSIX, HO ¥ BOCCO3/IaHWE COOTBETCTBYIOIIMX (pparMeHTOB
SI3BIKOBOM KapTUHBI MHpPA, YCTAHOBJIEHUE ONPEACICHHBIX
0COOEHHOCTEN M CIIOCOOOB MO3HAHUS JIEHCTBUTENLHOCTH,
XapaKTEPHBIX U1 HOCUTEIIEH HCCIIEAYEMOTO S3BIKA.

CBA3b 3TUMOJIOTHH C HEIMHTBUCTUYECKIMU HayKaMH —
SIBJIEHUE pa3HOHaIpaBjieHHOe. He BbI3bIBa€T COMHEHUI TOT
(baKT, YTO HE TOJIBKO IJId 9TUMOJIOTa IOJIC3HbI, HAITPUMED,
HUCTOPUYCCKHUE U KYJIBTYPOJOTHYCCKHUE CBEACHUA, HO U
UCTOPUK U KyJIBTYpPOJIOTr MOTYT I0JIb30BaThCs MOJIy4YEHHbI-
MU B XOJ€ 3THMOJIOTMYECKHUX HUCCICHIOBAHUN NaHHBIMU:
«...MOJETUPOBAHNE CEMAHTUYECKON CTOPOHBI ITHUMOJIOTUI
KOPPEKTUPYETCS WU ONPEJENAeTCs HallMMU NO3HAHUSMU
B 00JIaCTH COOTBETCTBYIOIIMX KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKUX
peanuii <...> 3TUMOJIOTHSI [TOKA, CTPOrO FOBOPS, HE MOXKET
MOJIHOCTBIO YJOXKHUTBCS B PAMKH TOJBKO SI3bIKO3HAHUS.
OHa HaxOJUTCS B M3BECTHOW 3aBUCHUMOCTH (XOTS U HE BO
BCEX CIy4asx) TAKKe OT HEIMHIBUCTHYECKHUX JAHHBIX, B
CBsA3U C YEM HEKOTOPBIC €€ BbIBO/bI He683p8.3ﬂl/l’-IHI)I n aJjisa
npyrux odnacrer Haykm» [1. C. 24].
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[Ipu >THMONOTH3aIMK JIEKCUYECKUX EIMHUI], BXOI-
IMX B TeMaTH4yecKyr rpynny «Ha3BaHus HanuTKOBY,
9KCTPAIMHTBUCTUYCCKHE (DAKTOPhI JTOCTATOYHO YacTo
HUMEIOT OlpeAeNsoniee 3HaueHue. Hampumep, HUMEHHO
apryMEHThl JKCTPAITMHTBHCTUYCCKOTO XapaKTepa HUTPArOT
CYIIECTBEHHYIO POJIb B OIPEICIICHUH HCTOKOB PYCCKOTO
CJIOBA MOpC, HE UMEIOIIETO OOMICPU3HAHHOW STHMOIIOTHH.

B Bompmom akageMudeckoM clioBape (HKCHUPYIOTCS
IIBa 3HAYCHUS ciI0Ba mopc: «Mopc, a m'y, M. 1. [Ipoxnagu-
TENbHBIA CHAAKUN HAIUTOK, IPUIOTOBJIEHHBIA M3 COKa
STOJ WM TUIOAOB. 2. OPYKTOBBIMA MM SITOIHBIA COK, HC-
MOJB3yeMbI [T mpurotoBineHus BuHa» [2. C. 1276]. B
MEPBOM 3HAYCHHH CJIOBO AKTUBHO YMOTPEOJsieTCs B CO-
BPEMEHHOM $sI3bIKE, TOTJAa KaK BTOPOEC B HACTOSIICE BPEMsI
ABJISICTCA MaﬂOyHOTpe6MTeﬂbelM.

CrnoBo mopc Buepsble 3apukcupoBano B XVI B. B
9acTHOCTH, B «J[OMOCTpOe» OHO HE MPOCTO YIOMHUHAETCH,
HO Y COIPOBOXIACTCSI OJTHUM M3 PEIICIITOB ATOTO HAITUTKA:

«A CTaBHTH MOPCH STOJAHOHM MPOCTOM KaKUX HHU OyA
SITO/Tb, WHO IOJIOXKBIT(h) SATOAB C BOAOIO B KOTETh YTOO
MOHAJIO, U X KOTiy 6 He mpurophim, ma Baputu B KoTih
STOZBI C BOJIOIO rOPa3/io, NOKaMhCTh Sro/ibl pOCKHUIISTCS, a
KaK sSITOJIbl POCKHUIIATIIA, MHO TIocTaBUTH Ha HOU(h). Kak cs
OTCTOMT MOpPCH STOJHOW OT TYIId HA YHCTO, HHO
CJIOKBIT(b) TOT MOPCH SITOJHOM B OOUYKH, B KOTOPOH OBl
60ukh aposxoxen He 6bUTO» [3. Boim. 9. C. 267].

OTHOCUTENIFHO IO3/IHIOK (DUKCAIMIO CJI0Ba, 0003Ha-
YaOIIEro CTOJb «IPOCTOW» MPOMYKT U3 MPUPOIHOTO ChI-
PBsi, BEPOSITHO, MOKHO OOBSICHUTH TE€M, UTO HAIHUTKH, CO-
JIepIKaIue rofbl U TUIOIBI B KAUEeCTBE OCHOBHOTO KOMIIO-
HEHTAa, TMO-BUIUMOMY, IOJITOe BpeMsI HE 3aHUMAJId Ha CTO-
Jax CIaBsSH CKOJBKO-HUOYAb 3HAYMMOTO MECTa, yCTyIas
HalMuTKaM Ha OCHOBE 3epHa (ITMBO, KBac W T.A.) U Meja.
Mexay TeM IUIOJOBBIE U ATOJHBIC NOOABKH, HAIpUMEp B
KBAChl ¥ MEJIbI, OJIH30BAIICH OOJBIION MOIYIIPHOCTEIO, a
IMPUTOTOBJICHUE CTABJICHBIX KPACHBIX MCJIOB U BOBCE 6blﬂ0
HEBO3MOXXHO 663 MMPUMEHCHUA pa3/IMYHbIX BUAOB AT0M1.

Cornacao CrnoBapro pycckoro szbika XI-XVII BB., B
XVI B. c10BO MOpC UMENIO0 HECKOJIBKO OTIMYHOE OT COBpE-
MEHHOTO 3HAYCHUE:

«OxJaXIeHHBIH STOAHBIA OTBap; IUIOJOBBIA COK» [3.
Bem. 9. C. 267] (B COBpeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE MOpPC —
9TO UMEHHO pa30aBIICHHBIHN (MM IIepeBapEHHEIH), T.€. 005-
3aTeNBHO TOABEPTIIHNICS TepepaboTKe Cok srox). B XVI-
XVII BB. CIIOBO IOCTaTOYHO aKTHBHO YHOTPEOIIIETCS:

«EcTp MHBIE pa3HBIE OBOIIM M3 KOTOPBIX MOpPCH ghia-
0Th, MOoA00eHb KpacHOMy BuHY. Ko3m., 236. 1670 r.
Mopcoy suwinull, KUOKOBHBI, MEPHDIL, YepeMXxosblll, 50-
nounbii v p. TlocnaTy. .. BUIIHEro MOPCY U MajMHOBAaro B
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nBa onopstHAKA. JIM., 123 XVI B. Chpsr ropsiaen Ha Opyc
yTepTH Ja MOpCy KIIOKOBHAaro. YKa3 O IIPOMBICI.,
3. XVII B. Ha... nequukh BB Ooukh Macia nepeBsHHAro
nyaa cb 2. Jla Mopcsl orcrosuibie crapbie. Bb 6oukh ye-
peMxoBaro Mopcy cb Benpo. B 6oueukh-xb TepHaro Mop-
Cy Cb BEIPO-XKb... B 6oyeukh Mopcy s05109Haro cb BeIpo.
Pocm. um. H. Pom., 8. 1655 r.» [Tam xe].

B XVI-XVII BB. popmupyeTcs psii COCTaBHBIX HauMe-
HOBaHMH Pa3IMYHBIX BUIOB MOPCOB: MOpPC Oenvlil, Guuiie-
6bitl (BUUWHULL), KIFOKOBHUIU, KPACHbIU, MAIUHOBbIU, OM-
CMOATBII CIAPbIll, CMOPOOUHHBIL, CMAPbLL, OMCHOALbIL
cmapbwlil Xyoou, MmepHbill, 4epemxoeuiil, A0I0UHbIU, A200-
notti [4. C. 125-127]. Takum oOpa3oM, B paccMaTprUBacMOM
MepHo/ie MOPCHI pasyinyaid 1o pany auddepeHnnanbHbIX
NPU3HAKOB: 1BET (Oeblii / KpacHBI), OCHOBHON MHIPEIH-
eHT (BHIIHEBBIH / KJIFOKOBHBIH / MaJMHOBBIA / CMOPOIUH-
HBIH / TEpHBIN / YepeMXOBBIii / sI0JIOUHBIH / ATOAHBIN), Bpe-
MSI M Ka4eCTBO BBIIEPXKKH (OTCTOSUIBIN CTapblil / cTapblii /
OTCTOSIIBIN CTAPBIN XYIOH).

B CnoBape pycckoro si3pika X VIII B. cemanTnka cioBa
pacmupsieTcss emie OoJbIe, KpoMe TOro, ao0aBisercs
«TEXHUUYECKOE», BHUHOJEIBYECKOE 3HAYCHHUE, (PUKCHUPYIO-
II€eCst U B COBPEMEHHOM SI3BIKE!

«MOPC, a u 'y, M. IInodossiii unu saeoousiti cox. Hexy-
Joe u3 BuUlleH nhnaioT ynorpeOieHue: coOupas OHBIS
KMYT MOPC WJIH COK U YIIOTPEOIISIOT OHOM ¢ BO/I0I0 BMhCTO
oObikHOBeHHaro nuths. [lyrt. Jlem. 1 216. 3emustHnuHON
Mopc uin cok. Cenbek. jied. 773. KiIFOKOBHBIH, 0I0YHBII
Mmopc. Haxars mopey. CAP2 111 858. || Hanumox, éuno us
n10006 unu s1200. BuliHeBoit MOpc CKOJIBKO pa3 Thl MEh HU
MOJHOCHIIb, PIOMKY l10cyxa Bceraa BBITUTH MEHS IpO-
cumib... [IpaBma, uro 3T0 BuHO... llocHO, ma GmarocioBm
BHIIUTIOHYTE TO, cymaps. Ipa. CPC 82. B Bunomghmmm:
MOpC: HaJlMBKa Ha BHHOTPAJHBIE BBDKUMKH, BTOPOE BHHO.
An. 11 112» [5. Bem. 13. C. 37].

B XVIII B. oT ciioBa BO BTOPOM 3HAYECHHH OBLIO JIaxke
00pa3zoBaHO NpHIIaraTeibHoe:

«MopcoBoii, as, oe. MopcoBoii Bkyc uMhTb, MOpcoM
OT3bIBAaThCS, KaK TO MHOIJA Y MOJIOABIX BUH ObIBaeT. AJ.
II 83» [Tam xe].

Opnako CnoBaps Akanemun Poccuiickoii pukcupyer y
CJIOBA MOPC TOJIBKO OJJTHO 3HaUEHHE:

«CoKb BBDKATBIA U3b ATOH WU U3B TUIOA0BDY [6. U. 4.
C. 258].

Takoe xe 3HaueHue u B ciosape B.W. [ans:

«SITOJHBIN ¥ BOOOIIE TIOA0BBIN cCOKBY [7. C. 911].

CoBpeMEHHOE 3HAYEHUE CIIOBA BBIXOAWUT HA TEPBBINA
IUTaH, CyAs MO BceMy, B XX B. (Hampumep, B CIIOBape
J.H. YmaxkoBa: «MOPC, a, mH. Het, M. [IpoxyiaguTenbHblii
HaIUTOK, IPUTOTOBJIEHHBIA M3 COKa ATOJ WU TUIOA0BY [8.
Cr06. 262]).

ITomumo pycckoro, cioBo Mopc 3aUKCUPOBAHO TAKXKe
B YKPaUHCKOM U OeJIopyccKOM si3bIkax. bemopycckoe mopc
«siragabel 200 GpykToBH Hamitak» [9. C. 71] u ykpauHCKOE
Mopc «Hari# i3 coky sarim» [10. C. 517] 3amMcTBOBaHH U3
pycckoro. B npyrux ciaBSHCKHX SI3bIKaX 3TO CJIOBO OTCYT-
ctyer [11. C. 544].

OTtuMonorusl ciIoBa Mopc HE sicHa. B mcropuko-
nekcukorpaduueckoii padore H.H. IlomskoBoi, mocBsi-
LICHHOM HauMEHOBaHUAM pycckux HanuTkoB XI-XVII BB.,
OTMEYAETCs] HEICHOE IMPOHCXOXKACHUE CIIOBA CO CCHUIKOM
Ha dTUMoJIornyeckuii cioBapr M. @acmepa [12]. B cBoro

ouepenb, aBTOPHI ITHMOJIOTHUECKUX CJIOBApPEH PyCCKOTO
SI3BIKA YKa3bIBAIOT Ha PsII BOSMOXKHBIX THIIOTE3 Kak 00 mc-
KOHHOM, TaK M 0 3aMMCTBOBAaHHOM XapaKTepe CJIOBaA.

CTOpOHHHKH HMCKOHHOTO TIPOMCXOXKJICHUS CJIOBA MOPC
COMMKAIOT €ro C IJarojioM Mopocums WIH C CYIECTBUTEIb-
HBIM Mopowka. Tak, o CBSI3U C Mopocums Kak HanOosee Be-
postHO# stuMosnoruu nuiryt d. Muknommy [13. C. 202] u
M. ®acmep [14. C. 658]. Ha BO3MOXKHOE POACTBO CO CIIOBOM
mopouwka ykaseBaeT [.I1. Lpranenxo [15. C. 241].

I'maron mopocums BHEpBBIE YIIOMHUHAETCS B CIOBape
B.1. Jans: «MopocuTh, UATH MENKOMY J0XK/II0, CHTHUYKY,
Oycute» [7. C. 911].

OOmIenpuHATOW  ATUMOJIOTUM  3TOTO  CJIOBAa  HET.
M. dacmep cOnmKaeT ero co CIOBEH. mrséti «4yTh CIIBIII-
HO UATH (0 JOXIe)», mrscati «CTPYUTHCS, MOPOCUTHY, C
JNTIL. merga, marga, marga «TUXUi JI0KIbY, merguot «Tu-
X0 uaTH (0 J0KIE)», Aalee ¢ Tped. BpEym «yBIAKHSION,
Bpoxyl k., Ppoyetdc M. «roxme» [14. C. 657].
A. ITpeoOpaxeHCKUI CUUTAET TIIAroj MOpOCUns POICTBEH-
HBIM CJIOBaM Mep30K, Mep3nymsv U mopos [16. C. 558].

[Mo3nusist puKcanyss ¥ HESICHOCTH NPOUCXOXKICHUS CIIO-
Ba MOpocumb JIENaloT KpaidHe 3aTpyIHHUTEIbHBIMH pac-
CYXJICHHSI O €ro POJICTBE C CYIIECTBUTEIBHBIM Mopc. Kpo-
M€ TOTO, MHOTOYHCJICHHBIE BOIIPOCHI BBHI3HIBACT CEMAaHTH-
YECKUW acHeKT TakoW 3THUMOJoru3auuu. B nanHom ciyyae
MOJKHO OBLTO OBI IPEATIONIOKUTH CIEAYIONIYI0 CeMaHTHYe-
CKYI0 MOJEIb: «HM3ITUBATh KUAKOCTH (BOAY)» — «HAIUTOK,
MIPUTOTOBJIEHUE KOTOPOTO BKJIIOYAET B cebs ao0aBieHHe
XKHUIKOCTH (Bozbl)». Hanmpumep, nanusams — nanuexa.

OfHaKko TJarojl Mopocums HCHOIB3YETCSl HCKIIIOYH-
TCJIBHO MNPHU ONHMCAHWU HNPUPOIHBIX SIBJICHUM U «Ipupon-
HOHW KHUIKOCTH» — JOXIsl — U HEe YHNOTpeOnsercs i HO-
MHUHAIMN KaKUX-JTHO00 onepanuii ¢ BOIoH, KOTOpble MOTIIN
OBl coBepuIaThCS NPH IPUTOTOBICHHH MOpPCA, IMO3TOMY
BBILIEONMCAHHYI0 CEMAaHTHYECKYI0 MOTHBHPOBKY CIIEAYET
MPU3HATh CIIOPHOM.

Bonee BeposTHON B CEMaHTUYECKOM OTHOILEHUU SIBJIS-
€TCsI TUTIOTE3a O POJICTBE CYIIECTBUTEIBLHOTO MOPC CO CIO-
BOM MOpOWiKa. JTa JIEKCHYecKas eIWHHUIa BIIEPBBIE 3a-
(uxcuponana B XVI B.:

«MOPOUIKA (mapymika, MOpylIKa, MYpOILIKa), X.
Mopowrxa. Tlo-pycku mopyuika sirona. TpaBauk. Jlo0u.,
434. XVII B. 1534 r. JIpa Beapa sirox Mmypormku. Ku. pacx.
Kopen. m. Ne 935, 38. 1559 r. Kynun srog Mopowku npo
MHCTEPCKYIO CIIy>KOy TpO CBOM 0OMXOJI MATH Mep. ApX.
AHnT.-Cuiick. M., Ne 9. KH. mpux.-pacx. 1639 r. Cynes pen-
CKOTO Ch ManmHOMW... CyJnes pPeHCKOTr0 Ch MapyIIKoro.
. akmoBurt. IV, 114. 1686 r. Ilokynka sSTOA MOPOIIKH.
KH. pacx. Xommor. apx. n. Ne 108, 125 06. 1696 r.» [3.
Beim. 9. C. 267].

B cnoBape pycckoro s3bika XVIII B. Takke 0TMEUEHO
paccMaTprBaeMoe CIIOBO:

«MOPOIIKA, u, o. B cem yh3nh <Bonoroackom>
MEX10 JhCHBIMH OBOIIAMH, MHOKecTBO Mopoiiku. JIT I
272. Mopomka. ITomynepeBiio mogoOHOE MalTUHOBOMY,
npuHocsee Aroabl, Mopomka ke Ha3bIBa€MbIsl; CIIOXKe-
HUEM Kak ManuHa, nBhtoMm Ohmokentas. Cn. Hat. uct. |
311. Tax ke He 3a0yAbTe NPHUCIATH 110 IEPBOMY 3UMHEMY
MyTH... KJIIIOKBBl U MOPOIIKY MOYEHOU Kanouky. bym. k.
583» [5. Bem. 13. C. 37].

B XVIII B. ¢ukcupyercs U MPOU3BOJHOE CIOBO MO-
PpowHUK, yTpaueHHOe B coBpeMeHHOM s3bike: «l. Kycr
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moporku. CAP2 IIT 856. 2. Hanutok u3 mopomku. CAP2
III 856» [Tam xe]. B.M. ams noGamisier emie nBa Mpou3-
BOJHBIX, KOTOPBLIC TAKXKEC JOCTATOYHO 6bICTpO BbIIJIM U3
AKTHBHOTO YIOTPEOJICHUS: MOpoulesKd, MOPOUIKOBKA,
«mopoikoBas HanmuBkay [7. C. 911].

O TPOUCXOXKICHUU CJIOBa MOPOWIKA HET OOIIEeNpUHS-
TOW TOYKH 3peHHs (HoApoOHee 00 3TOM CM., HalpuMmep B
[14. C.658; 16. C. 558]). Omnako Hambonee BEPOSTHOU
NPENCTaBIseTCS TUIOTe3a O 3aUMCTBOBaHMU M3 (DUHHO-
YIOpCKUX SI3bIKOB: Hampumep, M. dacmep ynoMUHaeT Ta-
kue GopMBL, Kak pUHCKOE muurain, -imen; muuran, pos. 1.

muuramen — TO K€, MAHCH H. moray, morey, XaHTbl murdy,

morank, KoM mir — TO ke, HEHEI[KOe marana, HraHacaH-
ckoe mura ka. sHenkoe maragga [14. C. 658]. B moms3y
3TON BEPCUN OTUMOJIOTUHM TOBOPUT HAJIUYHUEC BapUaHTOB
ClI0Ba, 3a()MKCUPOBAHHBIX B CJIOBape PyccKoro si3bika XI—
XVII BB. (Mapy1Ika, MOpyIIKa, MypoOILIKa), & TAKXKE TO, 4TO
MOpOIIIKa NPEUMYIIECTBEHHO IIPOM3pAcTacT Ha TEPPHUTO-
PHSX, CMEXHBIX C MECTAaMHU ITPOXKUBAHUS (PUHHO-YIOPCKUX
HapoJI0B.

COnmmKkeHne cioBa Mopc C CyIECTBUTEINBHBIM MOPOUL-
Kd, BEpOATHO, MOTUBHPOBAHO MMEHHO NPOCTOTOW M pac-
MPOCTPAaHEHHOCTBIO CEMAHTHYECKOM MOJENH, KOTopas
Morja Obl Jiedb B OCHOBY 3TOTO THIIOTETHYECKOIo 00pa3o-
BaHMSA: «OCHOBHON KOMIIOHEHT HAaIUTKa» — «HAIUTOK.

B namewm cinywyae mMozmenb Obuia Obl TakoW: mopouika
(OCHOBHOI KOMIIOHEHT) —> HANUTOK U3 MOPOIIKH
(mMopc) — HamUTOK U3 JIFOOOH SIro bl (MopC).

OnHaKo IPHUHATH 3Ty TUNOTE3y MEIIAIOT (OpMaTIbHBIE 3a-
TPYIHEHUs: TIOJ00Has cII0Bo0OpazoBaresbHast MoJiesb (Bepo-
ATHO, yCEeUeHHe + (OpMaHT -C-) HECBOHCTBEHHA PYCCKOMY
s36IKy. Kpome Toro, 3adMkcHpoBaHHbBIE COCTABHBIC HOMHHA-
MM PA3JIMYHBIX BHIOB MOPCOB YKAa3bIBAIOT HA TO, YTO MO-
poIika He OblIa MOy ISIPHBIM HHIPEIUEHTOM, HCIIONB3YEMBIM
JUTS MI3TOTOBJICHUS JanHoro Hanmtka [12. C. 125-127].

Boniee pacnpocTpaHeHHOU SBIISIETCS TOYKa 3PEHHUS O
3aMMCTBOBaHHOM XapaKTepe CyLIECTBUTEILHOTrO Mopc. T1o
OJTHOM W3 THUIIOTE3, 3TO CJOBO MPOU3OLUIO OT HEMELKOTO
Moosbeere «xmokBa» [11. C. 544; 15. C. 241].
I1.4. Yepnsix [11] npeanonaraer, 4To Ipu 3aMMCTBOBAaHUH
CJIOBO MOTJIO OBITH COKpAIIEHO B *MOCp, N3 KOTOPOTO BIIO-
CJICZICTBMH B pe3yJbTaTe MeTaTe3bl MOJy4WIoch mopc. B
3TOM CIIydae NEPBOHAYAIBHBIM 3HAUCHUEM CYIECTBUTEIb-
HOTO, BEPOSATHO, MOTJIO ObI OBITh «HAMUTOK (COK) M3 KITFOK-
BBI», 3aTEM 3HAYECHUE PACIINPUIIOCE.

OpHako 9Ta TUNOTE3a MPEACTABIAETCS JOCTATOYHO
CIIOPHOM, TaK KaK JJa)e €CIU JOILyCTUTb, YTO BCE BBILICONH-
CaHHbIE (DOHETHMYECKHE IPOLECCHl UMENN MECTO, OCTaloTCs
npo0ebl B CEMaHTHYECKOH HCTOPHH CJIOBA: HETIOHSTHO, KaK
1 KOrJia y HEro rnosABUJIOCh 3HAYCHUC HAIIUTKa. B HEMCLIKOM
MIEPBOMCTOYHMKE 3TO 3HAUCHUE HE 3a(PMKCUPOBAHO, B PYyC-
CKOM € SI3bIKE HE OCTAIOCh CIIE/IOB 3HAUCHHUS «KIIFOKBA,
MOATOMY OCHOBaHHII TOBOPHTH 00 W3MEHEHHHM 3HAYEHMS
TIOCJIe 3aMMCTBOBAHMS HET. B TO e BpeMst CTOMT OTMETHUTb,
YTO KJIFOKBA ObUIA JOCTATOYHO MOMYJIIPHBIM HHTPEIUCHTOM
JUISL N3TOTOBJIEHHSI MOPCa, B TEKCTAaX M CJIOBapsAX (HUKCHPY-
€TCsl HOMHHAIHS KtokosHblld mopce [12. C. 125-127].

CornacHO JIpyroil THmoTese, CIOBO Mopc OBLIO 3aMM-
CTBOBAaHO M3 PYMBIHCKOTO mursd «BOAa C MEIOM, COK,
KHUIKOCTE» (KOTOpOE, B CBOKO O4Yepelb, MPOHM30ILIO OT
JaTUHCKOro mulsa «menoBbiidi Hanutok» [17. C. 423]). B
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JTAHHOM 3HAYE€HUH PYMBIHCKOE CIOBO COXPAaHWIOCh U B
COBPEMEHHOM si3bIke: «mursd 1) men (HamuTok); 2) COK,
xuakoctb» [18. C. 556]. Ha BO3MOXHOCTh TakoW 3THMO-
norm3armu ykaseiBaeT M. dacmep [14. C. 658], a 3arem
IL.A. Yepnsix [11. C. 544].

C TOYKM 3peHHs] CEMaHTHKH, 3Ta THUIIOTE3a IPEICTABIS-
eTcs I0CTaTOYHO MPaBAOIN0100HOM, HECMOTPS Ha TO 4TO B
PYMBIHCKOM CJIOBE COJEP)KUTCS CEMaHTHYECKHUH KOMIIO-
HEHT «MeJI», MPUIIEANINA U3 IATHHCKOTO IePBONCTOYHIKA
(matuHCKOE mulsum / mulsa iMeeT 3HaYEHUE «BHHO C Me-
IOM» / «BOJIa C MEIOM»), KOTOPBIN, HA MEPBHI B3I, HE
oOHapyXHMBaeTcsd B 3HAYEHUH PYCCKOro cioBa mopc. On-
HAKO MMEIOTCSI BCe OCHOBAHMS, YTOOBI TOBOPHUTH O TOM, 4TO
HETIOCPEACTBEHHBIM  KYJIMHAPHBIM  «IIPEAKOM» PYCCKHX
MOpPCOB 6bIJ'II/I HUMCHHO PAa3JIMYHBIC MEAbI C ATOAHBIMU [10-
6aBKaMl/I — TaK Ha3bIBa€MbI€ KpAaCHbIC MC/Ibl, U3IrOTOBJICH-
HBIE C1I0cO00OM MenrocTaBa (MOXKHO OTMETUTH CXOJCTBO U B
HOMEHKJIAType, ¥ Jake B HEKOTOPBIX aCHEeKTaX HPUTOTOB-
JICHUS).

Kak yxe oTMeuanoch BBIIIE, CIIOBO MOPC BIEPBBIE OBLIO
3aukcupoBano B X VI B. Takum o0Opa3om, mpennonaraeMoe
BpeMs ero 3amMcTBoBaHuUs (XV—XVI BB.) IpIMEpHO COBIIa-
JTaeT ¢ MCTOPUYECKH BAXHBIM JJISI BCEH CHCTEMBI PYCCKHX
HAIWTKOB ATAIlOM — MEPEXOAO0M OT MUTHOTO MeZa K BOJIKE.
Nwmenno B 310 Bpems, B XV—-XVII BB., Mex 110 psiay OpUIMH
nepecraer ObITh CaMbIM IOMYJISIPHBIM U BOCTPEOOBAHHBIM
PYCCKMM aJIKOTOJIHBIM HAITUTKOM, & €r0 MECTO MOCTENEHHO
3aHnMaeT Boaka. CyIIeCTBEHHYIO pOJIb B 3TOM IIpoliecce
CBITPAJIO TIOCTENEHHOE COKpaIleHne 00BEMOB JOOBIYM OC-
HOBHOTO CBHIpbsi — MeJa, yJIOpO’KaHHE 3TOTO IPOAYyKTa, a
TaKKe PacIpOCTPAHEHNE TEXHOJIOTHH M3TOTOBJIEHHS BOJIKH,
HAJIONTO 3aHSBIIEH MECTO TPAAWIIIOHHOTO CaMOTro TOIMy-
JISIPHOTO PYCCKOTO AKOTOJIBHOTO HamuTKa [19].

MOHO TPEIONI0XKNTh, YTO CIIOBOM MOpC IIEpPBOHA-
JaJlbHO HOMHHHPOBAJICSI OCOOBI BHJI MEIOBO-STOIHOTO
HAIWTKA, MOXO0XET0 Ha PYMBIHCKHH, KOTOPHIH M 0003Ha-
qaJics cloBoM mursd. OJHAKO CO BpPEMEHEM, B CBSI3U C TEM
YTO 3HaYEHUE IMTHOI'O MeJia KaK IIMPOKO PacIpOCTPaHEeH-
HOTO aJKOTOJIbHOTO HAaluTKa CHMXKAIOCh, COOCTBEHHO
«MEZIOBBIIT», XMEIbHONH KOMIIOHEHT B COCTaBE MOpCa TaKXe
MOT' yTPaTUTh AKTYJIBHOCTh M HMCYE3HYTh M3 PELENTypHI
HaluTKa, TPaHC()OPMHUPOBABIIErocs B O€3aIKOTOJIbHBIN
Mopc.

OmHAaKo BIIOJHE BEPOATHO, YTO CIIOBO MOPC MOTIIO 000-
3HAa4YaTh cpa3y HCKIFOYUTEIBHO STOOHBIA HANHUTOK (COK
WIH OTBAp), @ N3MEHEHNE 3HAUEHUS IPOHU30IIIO HENOCPe -
CTBEHHO IIpY 3auMCTBOBaHMM. Meabl Ha Pycu yaiue Bcero
TOTOBHJI HUMEHHO C ATOAHBIMH Ao0aBkamu. IIpu m3roros-
JICHUM CTaBJIEHBIX MeJOB (OoJiee APEBHUI U TPYIOEMKHIA
€Hoco0) HaNUTOK MOJIydYaJiCsl IIyTeM EeCTECTBEHHOro Opo-
JKCHHA KUCIIOTO ME€Aa BMECTE C pa3/IMYHbIMU ATOJaMU. Ilo-
cie u3o0pereHust Oojiee aemIeBoro criocoba — MemoBape-
HUS — TIOMYJISIPHOCTh HaOpayu Oesble Mellbl, KOTOphIe HE
TpeOOBaI MHOTOJIETHEH BBINEPKKHA M JOIMyCKamu 100aB-
neHne OoNbIIero Koiamdectsa Boasl. OMHAKO KpacHBIE Me-
OBl C STOOHBIMH WM (PYKTOBBIMH JOOaBKaMH IIO-
MpeXHEMY [EHWJINChH BBIIIE, YeM Oelble, B KOTOpBIe 00bId-
HO T00aBIISITUCH pa3nudHble npsiHocTH [20].

O ToM, uto B XV—XVI BB. MOPCHl W TUTHBIE MEIbI
MMEJIH OINPEJIeNICHHOE CXOJCTBO, TOBOPUT U OJIM30CTh HO-
MEHKJIATypbl 3TUX HanuTKOB. CyJs 1o 3a)MKCHPOBaHHBIM
coctaBHbIM HomuHauusiMm [12. C. 125-127], mopcel aud-



(hepeHIMpPOBAIMCh TI0 TEM K€ OCHOBAaHHSM, YTO U BHIbI
MUTHOTO MeJa:

Ilo uBety: mopc benviil, mopc kpachuwiil | med Oenvill,
MeO KpACHbLL.

[To siromHOMy WM (PYKTOBOMY KOMIIOHEHTY: MOPC
BUULHEBDIU, MOPC MATUHOBbILL, MOPC CMOPOOUHHDIU, MOPC
uepemMxo8ulil, MOpPC AOIOYHBIU, MOPC S200HbLL | MeOd 6uui-
Heeblll, Me0 MAIUHOBbL, Me0 CMOPOOUHHbIU, MeO yYepem-
X08blil, MeO A0JI0UHbLIU, MeO S200HblL.

ITo BpeMeHH BBIICPIKKU: MOPC CMAPblil, MOPC OMCMOsL-
Jblll cmapwiil | Meo cmapulil.

3TO0 KOCBEHHO CBHAETEILCTBYET O TOM, YTO Ha (OPMHPO-
BaHUE PELENTyPbl Pa3IMYHBIX BUIOB MOPCOB MOTJIA OKa3aTh
CYILIECTBEHHOE BIIMSHHE DPELENTypa TPaJULMOHHBIX CTaBJIe-
HBIX MeJIOB. MIHTEpeCHO OTMETUTB, YTO PELeNnTypa BapeHbIX,
0eJIbIX MEJIOB, B CBOIO O0YEpe/ib, OKa3bIBACTCs OoJiee ONM3KOM
K pelenTam pasIidHbIX BOJOK (HAIPUMEp, HCIOJIB3YHOTCS
TaKye ke TPUIPABBI U 00aBKH).

Bcé BhImenepeurcieHHOe TO3BOJSIET C YBEPEHHOCTHIO
TOBOPHUTH O TOM, YTO CEMAaHTUYECKHUI MEPEXO0] «MEIOBbIM
HAMUTOK» — «STOJHBIA HAMUTOK» ObLIT OPraHHYeH ISl HO-
cutenel pycckoro sizblka XV—XVI BB., IO3TOMY OH MOT
MMETh MECTO TPH 3aUMCTBOBAHMU PYMBIHCKOTO CJIOBa
mursd «MEJOBBIF HAIIUTOK» B PYCCKHM S3BIK.

PoncTBeHHBIE PYyMBIHCKOMY mursd CIIOBa CO 3HAYCHHEM
«BHJ MEJOBOTO HANUTKa» (UKCUPYIOTCS BO MHOTHX PO-
MaHCKUX sI3bIKax. [IOMHMO YIOMSHYTOrO BbIIIE MOJIJAB-
CKOTO / pYMBIHCKOTO mursd, 5T0 CTaApOUTANBSIHCKOE molsa,
JIOTYIOPCKOE Mussa, CULWINICKOE ammursatu «Clankoe
BuHo» [17. C. 423].

Bce oHE BOCXOIAIT K JTATHHCKOMY mulsa «Boja ¢ Me-
JIOM» — CYOCTaHTHBHUPOBAHHOMY CYIIECTBUTECILHOMY,
KOTOpoe OBLIO 00pa3oBaHO OT CIIOBOCOYETAHUS aqua
mulsa «Boga ¢ memom». I[lpumaratenbHoe mulsus, -a,
-Um «CMEIIAHHBIA C MEJAOMY», B CBOIO OYepeilb, BOCXOIUT
K cyuecrBurenbHoMy mel — «mem» (mel + sus) [21.
C. 1141].

[TockonbKy B psilie SI3BIKOB B COCTAB HOMHHHPYEMOT'O
HalUTKa BXOJMJIO BHHO, MOXHO TIPEIIOJIOKUTH U CBSI3b
paccMaTpuBaeMOM TpYMNIBI CIOB C JIATUHCKUM mulsum
«HANMTOK M3 BHHA M MEAa». JTO JATUHCKOE CJIOBO Ipea-
CTaBJsIeT OO0 CyOCTaHTHBHUPOBAHHOE CYIIECTBUTEIHHOE,
oOpa3oBaBIieecss W3 CIOBOCOYCTAHHSA Vinum mulsum —
«BHHO, CMEIIIAHHOE C MEJIOMY.

HesicHpIM oOcTaeTcsi MmyTh 3aMMCTBOBAaHHSI PYMBIHCKOTO
CITOBA mursd B PYCCKUH S3BIK: JIOTMYHO OBUIO OBI IIPEAIoNo-
XKWUTh IOJBCKOE WM YKPAaHMHCKOE IOCPeIHUYECTBO (KakK,
Harpumep, B cioBe Opuinza [11. C. 115]), HO B MOJBCKOM
CIIOBO HE 3a(pMKCUPOBAHO, a B COBPEMEHHOM YKPaUHCKOM
SIBIIIETCS 3aMMCTBOBaHMEM U3 pycckoro. Ilepenarodnoit cpe-
JIOM MOTJIM TOCITY>KUTh KapIlaTCKUe NUAJIEKTHI, HO B W3/1aH-
HBIX Ha JIaHHBIA MOMEHT BbIIyckax OOIIeKapIaTckoro Iua-
JIEKTOJIOTMYECKOTO amiaca clIoBO He oOHapykeHo. KocBeH-
HBIM CBHZCTENIHCTBOM YKPaWHCKOTO IOCPEAHHYECTBA MPH
3aMMCTBOBAHUH PYMBIHCKOTO MiirSd B PYCCKUM SI3BIK MOXKET
OBITh (pUKCAIHS ITOH JIeKCeMBbI (TpaB/ia, B COCTaBe COOCTBEH-
HOTO UMEHH) B CTAPOYKPAMHCKHX JOKyMeHTaxX XV B.:

«MOVYPCDBD u. (1) (ocoboBa Ha3Ba, MOJA. MypCy «Me-
JoBuil Hamii»): Mbl, Ctedan BoeBoJa... 3HAMEHHTO YH-
HUM... 0%(€) TOT MCTHHBI HaIll BEpHBI ClIoyra, nmaH Biag
Moypct, cnoyxun Ham npaso u BepHo (Cyuasa, 1469 BD
I, 135)» [22. C. 620].

3aduKcpoBaHHOE B CIIOBape CTAPOYKPAMHCKOTO SI3bIKa
COOCTBEHHOE HMs TPHIUIO M3 MOJJIABCKOTO BapHaHTa
(mmanexTa) pyMBIHCKOTO $3bIKa, B KOTOPOM JIEKCHUECKas
€IMHMLIA YIIOTPeOIIsIach CHavYa a Kak Ha3BaHWE MEIOBOTO
HamuTka (popma M 3HaYEeHWE CIIOBAa aHAJIOTHMYHBI PYMBIH-
CKOMY mursd), a 3aTeM cTajo aHTpornornMoM. CKopee Bce-
ro, TMpH NEepeaade ClIoBa B PYCCKUH A3bIK (BEPOSATHO, MpU
YKPauHCKOM ITOCPEHUYECTBE) MEPBOMCTOYHUKOM OBLI
HMMEHHO MOJIJABCKHUM BapHaHT PYMBIHCKOTO CJIOBA.

JlaHHas runore3a MOATBEPXKAAETCA TeM, 4yTo B XV-—
XVI BB. (mpeamosnaraemMoe BpeMst 3aMMCTBOBaHHS) HOCHTEIH
MOJIJIABCKOTO JTHAJICKTa B3aMMOCHCTBOBAIN C HOCUTEIISIMU
pycckoro si3plka: «MoIIaBCKO-pyCCKUE CBSA3U, S3KOHOMUYE-
CKHE, IEPKOBHBIE 1 TIOJINTHYECKUE, XOTSI U HEPETYISIPHO, HO
ToJIepKUBANUCH Ha TipoTspkeHnn XV B.» [23. C. 24]. On-
HAKO HENOCPE/ICTBEHHOE 3aMMCTBOBAHME CJIOBA B PYCCKHH
S3bIK U3 MOJIJABCKOTO MaJIOBEPOSITHO — CBsA3M MoungaBun u
MOCKBBI HOCHIM TPEUMYLIECTBEHHO JUIUIOMATHYECKHUMH,
«HEMACCOBBII» XapaKTep M OCYLIECTBISUIUCH Yepe3 MOCIOB
n roHuoB. ['opa3no Oojee BepOSTHO 3aMMCTBOBAaHHE W3
MOJIITaBCKOT'O CHayaja B YKPAaWHCKHH, a TIOTOM B PYCCKHH,
TaK KaK MOJIJABCKO-YKPaWHCKHUE SI3bIKOBBIE KOHTAKTHI OBLIH
ropasno Ooree aktuBHBIME U B XV, 1 B XVI BB. [23. C. 34—
40]. B mpouecce 3aMMCTBOBaHUS 4epe3 YKPAMHCKUM S3bIK
MOT TIPOU3OUTH U TIEPEX0] ) > 0y > o (MOJIIABCKOE MypCs >
YKPanHCKOE MOYPCb > PYCCKOE MOPCD).
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Extralinguistic factors play an important role in the etymological analysis of words of the thematic group "Drink names". This fact
proves when defining the origin of Russian mors which has no generally accepted etymology. The word mors was first fixed in the 16th
century in Domostroy (Domestic Order). Its etymology is unknown. The existing theories can be divided into two groups: the native
word origin and the borrowed word origin. The followers of mors native word origin theories associate it with the verb morosit' (drizzle)
or with the noun moroshka (fenberry). Late fixation and unclear origin of morosit' make it really difficult to speak about its relationship
with mors. Besides, multiple questions are caused by the semantic aspect of such an etymologization. The hypothesis of the relationship
of mors and moroshka seems to be more probable. This connection is motivated by the simplicity and the prevalence of the semantic
model which could underlie the hypothetical formation: "the main component of a drink" — "a drink". However, some formal issues do
not allow accepting this hypothesis. Fixed composite nominations of different kinds of morses show that moroshka was not popular as
an ingredient for making this kind of a drink. The idea about the borrowed nature of the noun mors is more widespread. According to
one hypothesis, this word descends from the German Mdosbeere (cranberry). This suggestion is disputable because of the phonetics;
besides, there are some gaps in the semantic history of the word: it is obscure how and when it developed the meaning of a drink. Ac-
cording to another hypothesis, the word mors was borrowed from the Romanian mursa (water and honey, juice, liquid) which, in its
turn, originated from the Latin mulsa (honey drink). Semantically, this hypothesis appears to be rather probable, despite the fact the
Romanian word contains the semantic component "honey" which came from Latin source, while, at first sight, Russian mors lacks it.
Still, there are all reasons to state that different kinds of honey with berries were direct ancestors of Russian morses (so called "red hon-
ey" made by a special method — it is possible to note some similarities in both the formula and some aspects of making it). The way of
borrowing the Romanian word mirsa into Russian is still unclear: it is consistent to suggest Polish or Ukrainian mediation, but the word
is not fixed in Polish, and if to speak about Ukrainian, it is borrowed there from Russian. But in spite of this, according to both formal
and semantic attributes, the hypothesis about borrowing the word mors from Romanian seems to be the most probable one.
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